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S o m  P o s td e p a r te m e n te t  i  S :t  P e te r s b u r g  lå t i t  k u n g ö r a : 
l : o  E n l ig t  frå n  Ö sterr ik isk a  p o s ts ty r e ls e n  in g å n g e n  u n d e rrä tte lse ,  

a tt  t i l l  I t a l i e n  ic k e  få  m e d  p o s te n  fö rsä n d a s: l iv a r k e n  d o lk a r , k ä p p a r  (rör) 
in n e h å lla n d e  vä rjo r  o c h  b össor , e l le r  p is to le r  o c h  r e v o lv r a r , h v ilk a s  p ip a  
ic k e  ö fv e r s t ig e r  1 7 1  m ill im e te r  (5 3/ 4 d ec . tu m ) i  lä n g d ; o ch

2:o E n l ig t  frå n  F r a n s k a  p o s ts ty r e ls e n  in g å n g e n  u n d e r r ä tte lse , a tt, 
e m e d a n  p o s tv e r k e t  i  F r a n k r ik e  h a r  s ig  u te s lu ta n d e  fö r b e h å lle t  fortsk affa n -  
d e t a f  b ref, m e n  d e r e m o t i  a llm ä n h e t  ic k e  s y s s e ls ä t te r  s ig  m e d  fö rsä n d n in g  
a f  p a k e tfö r sä n d e lse r , h v a r t i l l  in o m  F r a n k r ik e  ä fv e n  rä k n a s  p e n n in g e -  o c h  
v ä rd e-b re f, o c h  h v ilk a s  fra m fo rs la n d e  d e  fra n sk a  je r n v ä g s b o la g e n  om b esörja , 

d e t  är s tr ä n g t fö rb ju d e t a tt  i  p a k e t  (p e n n in g e -  o ch  v ä r d e-b re f e lle r  
v a r a p a k e t) , so m  a fgår  t i l l  F r a n k r ik e , in lä g g a  b r e f  t i l l  o c h  m e d  o fö rseg la d e .

S å  m e d d e la s  d e ssa  fö r e sk r ifte r  h ä r ig e n o m  s a m te lig e  p o sta n sta lte r  
t i l l  e g e n  e fte r r ä tte lse  o c h  v e d e r b ö r a n d e  k o r r e sp o n d e n te r s  d e lg ifv a n d e .

Hvarutom postanstalterne till egen kännedom och behörigt iaktta­
gande meddeles, att f u l l t  b e ta ld  inrikes och internationél enkel orekommen­
derad bref-korrespondens till orter inom Ryssland icke vidare behöfva till 
antalet angifvas å karta, som likväl alltid bör medfölja och hvarå lika­
som härförinnan antecknas åtföljande fribrefs numror och de genomgående 
enkla postpaketerna, med upptagande a f  dessa sistnämndas adressort. A f­
går med kartan endast postanstaltens egna fu llt frankerade enkla orekom­
menderade- bref korrespondens, d. v. s. om intet upptages å kartan, så bör 
den oskrifven medfölja korrespondensen med påtryckande å kartans rubrik 
a f a f gångsdagens stämpel, utan alla andra anteckningar; så att man i 
detta fa ll inskränker sig till upptagande a f  destinationsorten endast å 
paketets omslag. Sådana oskrifna kartor qvarblifva å adressorterne.
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I n  s p e c i e  r e k o m m e n d e r a d  ( 3 a i t a 3 H a a )  försändelse bör deremot fort­
farande upptagas med adressatens namn och angifvande a f försändelsens 
slag och vigt (från angifvande a f  vigten är o endast postkupéerne fritagna).

Fribref, hvaruti till H a n s M a je s tä t adresserad oreJmnmen- 
derad horrespondens jemte åtföljande skrifvelse till Postamtet i S:t Peters­
burg inneslutes, bör upptagas såsom andra fribref, med behörig nummer 
å hartan och dervid inom parentes å hartan fogas anteckning: f ’cs nop- 
pecnondenym na Bmconaimee Hmu”)  ; är korrespondensen rekommenderad (3a- 
Kamaii) bör fribrefvet som åtföljer den, upptagas med nummer och adressa­
tens namn bland dylik (3<masmn) korrespondens å karta, samt dervid an­
tecknas å kartan inom parenthes; (”cs 3am3noio noppecnondemfm na Ihico- 
uaumee Hmu”). Helsingfors, å Postdirektionen den 7 November 1876.

Fr. Andersin.

c . W . Sahlstén

Helsingfors, J. Simelii arfvingar, 1876.


